
Produktdatenblatt nach Verordnung (EU) Nr. 65/2014

Marke: Junker

Modellkennung: JF2346050

Energieeffizienzindex: 95,2

Energieeffizienzklasse: A

Energieverbrauch pro Zyklus im konventionellen Modus: 0,98 kWh/Zyklus

Energieverbrauch pro Zyklus im Umluft-Modus: 0,79 kWh/Zyklus

Zahl der Garräume: 1

Wärmequelle: Elektro

Volumen: 66 l
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Product Fiche compliant to commission delegated regulation (EU) No 65/2014

Supplier's name or traНe mark

εoНel iНentifier

Annual Energв Consumption ά AEChooН

Energв EffiМienМв Class

όluiН DвnamiМ EffiМienМв ά όDEhooН

δighting EffiМienМв Class

δight EffiМienМв ά δEhooН

όluiН DвnamiМ EffiМienМв Мlass

ύrease όiltering EffiМienМв ά ύόEhooН

ύrease όiltering EffiМienМв Мlass

εinimum Air όloа in normal use

εaбimum Air όloа in normal use

Air όloа at intensiveήboost setting

AάаeighteН SounН Poаer Emission at
intensive or boost speeН

AάаeighteН SounН Poаer Emission at
maбimum speeН

AάаeighteН SounН Poаer Emission at
minimum speeН

Poаer Мonsumption in stanНbв moНe ά Ps

Poаer Мonsumption off moНe ά Po

Additional Product Information compliant to commission regulation (EU) No 66/2014

Time inМrease faМtor

Energв EffiМienМв InНeб

εeasureН air floа rate at best effiМienМв
point
εeasureН air pressure at best effiМienМв
point

σominal poаer of the lighting sвstem

εeasureН eleМtriМ poаer input at best
effiМienМв point

εaбimum air floа

Average illumination of the lighting sвstem
on the Мooking surfaМe

ELICA

E076CII-001-002
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E

4.6

F

F

5.0

76.0

C

155.0

336.0

N/A

N/A

63.0

48.0

N/A

N/A

IT il nome o il marМhio Нel fornitoreν Bύ ɢɦɟ ɢɥɢ ɬɴɪɝɨɜɫɤɚ ɦɚɪɤɚ ɧɚ ɞɨɫɬɚɜɱɢɤɚν όI valmistajan nimi tai tavaramerkkiν δV piegāНātāja nosaukums vai preču гīmeν PT nome Нo forneМeНor ou marМa МomerМialν SV δeverantörens namn eller varumтrkeν όR nom Нu fournisseur ou marqueν CS nпгev nebo obМhoНnъ
гnačka výrobМeν ώR naгiv ili гaštitni гnak proiгvođačaν εT isem ilάfornitur jeа ilάmarka kummerċjali tiegħuν Rτ Нenumirea sau marМa МomerМială a furniгoruluiν Eδ ΌȞȠȝα țαȚ ŃȒȝα ńȠυ πȡȠȝȘșłυńȒν

IT moНelloν Bύ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɦɨɞɟɥɚν όI malliν δV piegāНātāja moНeļa iНentifikatorsν PT iНentifiМaНor Нe moНeloν SV δeverantörens moНellbeteМkningν όR moНчleν CS moНelν ώR moНelν εT lάiНentifikatur talάmuНell talάforniturν Rτ iНentifiМatorul Нe moНel al furniгoruluiν Eδ ΜȠȞńȑȜȠν

IT inНiМe Нi effiМienгa energetiМaν Bύ ɝɨɞɢɲɧɚɬɚ ɤɨɧɫɭɦɚɰɢɹ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɹν όI energiatehokkuusinНeksiν δV energopatēriņš gaНāν PT Мonsumo anual Нe energiaν SV Den фrliga energiförbrukningenν όR Мonsommation Н’цnergie annuelleν CS inНeб energetiМkц účinnostiν ώR inНeks energetske učinkovitostiν εT ilά
konsum annаali talάenerġijaν Rτ Мonsumul anual Нe energieν Eδ ΔłȓțńȘȢ łȞłȡȖłȚαțȒȢ απȩŁȠŃȘȢν

IT Мlasse Нi effiМienгa energetiМaν Bύ ɤɥɚɫɴɬ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɣɧɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬν όI energiatehokkuusluokkaν δV energoefektivitātes klaseν PT Мlasse Нe efiМiшnМia energцtiМaν SV Energieffektivitetsklassν όR Мlasse Н’effiМaМitц цnergцtiqueν CS třъНa energetiМkц účinnostiν ώR klasa energetske učinkovitostiν εT ilάklassi
talάeffiċjenгa enerġetikaν Rτ Мlasa Нe efiМienă energetiМăν Eδ ΚαńȘȖȠȡȓα łȞłȡȖłȚαțȒȢ απȩŁȠŃȘȢέ

IT effiМienгa fluiНoНinamiМaν Bύ ɝɚɡɨɞɢɧɚɦɢɱɧɚɬɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬν όI nesteНвnaaminen tehokkuusν δV hiНroНinamiskā efektivitāte ν PT efiМiшnМia Нa НinсmiМa Нos fluiНosν SV flöНesНвnamiska effektivitetenν όR effiМaМitц fluiНoНвmanique ν CS fluiНnъ НвnamiМkп účinnostν ώR učinkovitost Нinamike fluiНaν εT lά
effiċjenгa fluаiНoНinamikaν Rτ efiМiena fluiНoάНinamiМă ν Eδ ΔυȞαȝȚțȒ απȩŁȠŃȘ ȡłυŃńȩńȘńαȢέ

IT Мlasse Нi effiМienгa luminosaν Bύ ɤɥɚɫɴɬ ɧɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬ ɧɚ ɨɫɜɟɬɹɜɚɧɟν όI valoteholuokkaν δV apgaismojuma efektivitātes klaseν PT Мlasse Нe efiМiшnМia Нe iluminaхуoν SV Belвsningseffektivitetsklassν όR Мlasse Н’effiМaМitц lumineuse Нu moНчleν CS třъНa světelnц účinnostiν ώR klasa učinkovitosti svjetlaν εT
ilάklassi talάeffiċjenгa tatάtiНаilν Rτ Мlasa Нe efiМienă a iluminăriiν Eδ ΚαńȘȖȠȡȓα φωńłȚȞȒȢ απȩŁȠŃȘȢ

IT effiМienгa luminosaν Bύ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɨɫɜɟɬɹɜɚɧɟν όI valotehoν δV apgaismojuma efektivitāteν PT efiМiшnМia Нe iluminaхуoν SV Belвsningseffektivitetenν όR effiМaМitц lumineuseν CS světelnп účinnostν ώR učinkovitost svjetlaν εT lάeffiċjenгa tatάtiНаilν Rτ efiМiena iluminărν Eδ ΦωńłȚȞȒ απȩŁȠŃȘ

IT Мlasse Нi effiМienгa fluiНoНinamiМaν Bύ ɤɥɚɫɴɬ ɧɚ ɝɚɡɨɞɢɧɚɦɢɱɧɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬν όI nesteНвnaaminen tehokkuusluokkaν δV hiНroНinamiskās efektivitātes klaseν PT Мlasse Нe efiМiшnМia НinсmiМa Нos fluiНosν SV flöНesНвnamiska klassenν όR Мlasse Н’effiМaМitц fluiНoНвnamique Нu moНчleν CS třъНa fluiНnъ
НвnamiМkц účinnostiν ώR klasa učinkovitosti Нinamike fluiНaν εT ilάklassi talάeffiċjenгa fluаiНoНinamikaν Rτ Мlasa Нe efiМienă fluiНoάНinamiМăν Eδ ΚαńȘȖȠȡȓα ȡłυŃńȠŁυȞαȝȚțȒȢ απȩŁȠŃȘȢέ

IT effiМienгa Нi filtraggio Нei grassiν Bύ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɮɢɥɬɪɢɪɚɧɟ ɧɚ ɦɚɡɧɢɧɢν όI rasvansuoНatustehokkuusν δV tauku filtrēšanas efektivitāteν PT efiМiшnМia Нe filtragem Нe gorНurasν SV όettfiltreringseffektivitetenν όR effiМaМitц Нe filtration Нes graissesν CS účinnost filtraМe tukůν ώR učinkovitost filtriranja
masnoćaν εT lάeffiċjenгa talάfiltraггjoni talάgrassijietν Rτ efiМiena Нe filtrare a grăsimilor,ν Eδ ΑπȩŁȠŃȘ φȚȜńȡαȡȓŃȝαńȠȢ ńȠυ ȜȓπȠυȢέ

IT Мlasse Нi effiМienгa Нel filtraggio Нei grassiν Bύ ɤɥɚɫɴɬ ɧɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɮɢɥɬɪɢɪɚɧɟ ɧɚ ɦɚɡɧɢɧɢν όI rasvansuoНatuksen tehokkuusluokkaν δV tauku filtrēšanas efektivitātesν PT Мlasse Нe efiМiшnМia Нe filtragem Нe gorНurasν SV fettfiltreringseffektivitetsklassν όR Мlasse Н’effiМaМitц Нe filtration Нes graisses
Нu moНчleν CS třъНa účinnosti filtraМe tukůν ώR klasa učinkovitosti filtriranja masnoćaν εT ilάklassi talάeffiċjenгa talάfiltraггjoni talάgrassijietν Rτ Мlasa Нe efiМienă a filtrării grăsimilor ν Eδ ΚαńȘȖȠȡȓα απȩŁȠŃȘȢ ńȠυ φȚȜńȡαȡȓŃȝαńȠȢ ńȠυ ȜȓπȠυȢέ

IT flusso Н’aria alla potenгa minimaν Bύ ɞɟɛɢɬɴɬ ɩɪɢ ɦɢɧɢɦɚɥɧɚɬɚ ɫɤɨɪɨɫɬ ɧɚ ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟν όI ilmavirtaus minimitehollaν δV gaisa plūsmas ātrums pie minimālā ātruma normālā režīmāν PT valor Нo fluбo Нe ar na regulaхуo Нe veloМiНaНe mъnimaν SV δuftflöНe viН minimi unНer normalt brukν όR Нцbit
Н’air р la vitesse minimale ν CS průtok vгНuМhu při minimпlnъm výkonuν ώR protok гraka na minimalnoj snaгiν εT ilάfluss talάarja filάveloċitр minima talάapparat аaqt użu normaliν Rτ Нebitul Нe aer la turaie minimă ν Eδ ȇȠȒ αȑȡα ŃńȘȞ łȜȐχȚŃńȘ ȚŃχȪέ

IT flusso Н’aria alla potenгa massimaν Bύ ɞɟɛɢɬɴɬ ɩɪɢ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɚɬɚ ɫɤɨɪɨɫɬ ɧɚ ɧɨɪɦɚɥɧɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟν όI ilmavirtaus maksimitehollaν δV gaisa plūsmas ātrums pie maksimālā ātruma normālā režīmāν PT valor Нo fluбo Нe ar na regulaхуo Нe veloМiНaНe mпбimaν SV δuftflöНe viНmaбimihastighet unНer normalt
brukν όR Нцbit Н’air р la vitesse maбimale ν CS průtok vгНuМhu při maбimпlnъm výkonuν ώR protok гraka na maksimalnoj snaгiν εT ilάfluss talάarja filάveloċitр massima talάapparat аaqt użu normaliν Rτ Нebitul Нe aer la turaie maбimăν Eδ ȇȠȒ αȑȡα ŃńȘ ȝȑȖȚŃńȘ ȚŃχȪέ

IT flusso Н’aria in МonНiгioni Нi uso intenso o boostν Bύ ɞɟɛɢɬɴɬ ɧɚ ɩɨɡɢɰɢɹɬɚ ɡɚ ɢɧɬɟɧɡɢɜɟɧ ɢɥɢ ɮɨɪɫɢɪɚɧ ɪɟɠɢɦ, ɚɤɨ ɢɦɚ ɬɚɤɢɜɚν όI ilmavirtaus intensiivisessт tai tehostetussa kтвtössтν δV gaisa plūsmas ātrums intensīvajā vai pastiprinātajā režīmāν PT valor Нo fluбo Нe ar) no moНo intensivo ou boostν SV
luftflöНe viН intensivά eller boostinstтllningέν όR le Нцbit Н’air en moНe intensif ou «boost»ν ν CS průtok vгНuМhu гa poНmъnek intenгivnъho nebo гvýšenцho použъvпnъ ν ώR protok гraka u uvjetima intenгivnog korištenja ili pojačanjaν εT lάfluss talάarja meta lά apparat ikun qeН jitħaННem blάużu talάmoНalitр intensivaν
Rτ ebitul Нe aer în moНul intensiv sau aММelerat,ν Eδ ȇȠȒ αȑȡα υπȩ ŃυȞșȒțłȢ ȑȞńȠȞȘȢ Ȓ łπȚńαχυȞȩȝłȞȘȢ χȡȒŃȘȢέ

IT potenгa sonora ponНerata A Нelle emissioni Нi rumore in МonНiгioni Нi uso intenso o boostν Bύ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɢɡɥɴɱɜɚɧɢɹ ɜɴɡɞɭɲɟɧ ɲɭɦ, ɩɨ ɤɪɢɜɚ A ɧɚ ɩɨɡɢɰɢɹɬɚ ɡɚ ɢɧɬɟɧɡɢɜɟɧ ɢɥɢ ɮɨɪɫɢɪɚɧ ɪɟɠɢɦ, ɚɤɨ ɢɦɚ ɬɚɤɢɜɚν όI melupттstöjen Aάpainotettu ттnitehotaso intensiivisessт tai tehostetussa
kтвtössтν δV Aάiгsvarotās akustiskās jauНas emisijas gaisāintensīvajā vai pastiprinātajā režīmāν PT nъvel Нe potшnМia sonora Мom ponНeraхуo A no moНo intensivo ou boostν SV luftburet akustiskt buller för AάviktaНe ljuНeffektutslтpp viН intensivά eller boostinstтllningέν όR es цmissions aМoustiques Нe l’air
ponНцrцes Нe la valeur A n moНe intensif ou «boost»ν CS vпženп hlaНina emisъ hluku akustiМkцho výkonu гa poНmъnek intenгivnъho nebo гvýšenцho použъvпnъ ν ώR ponНerirana гvučna snaga A raгine buke u uvjetima intenгivnog korištenja ili pojačanjaν εT lάemissjonijiet akustiċi talάqaааa talάħoss flάarja,
ippeżati għallάfrekаenгa A meta lάapparat ikun qeН jitħaННem blάużu talάmoНalitр intensiva jν Rτ puterea aМustiМă ponНerată A a emisiilor sonore transmise prin aer în moНul intensiv sau aММeleratν Eδ ΣńαșȝȚŃȝȑȞȘ αțȠυŃńȚțȒ ȚŃχȪȢ Α ńωȞ łțπȠȝπȫȞ șȠȡȪȕȠυ υπȩ ŃυȞșȒțłȢ ȑȞńȠȞȘȢ Ȓ łπȚńαχυȞȩȝłȞȘȢ χȡȒŃȘȢέ

IT potenгa sonora ponНerata A Нelle emissioni Нi rumore alla potenгa massimaν Bύ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɢɡɥɴɱɜɚɧɢɹ ɜɴɡɞɭɲɟɧ ɲɭɦ, ɩɨ ɤɪɢɜɚ A ɩɪɢ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɚɬɚ ɫɤɨɪɨɫɬν όI melupттstöjen Aάpainotettu ттnitehotaso maksimitehollaν δV Aάiгsvarotās akustiskās jauНas emisijas gaisā pie maksimālā
ātruma normālā režīmāν PT nъvel Нe potшnМia sonora Мom ponНeraхуo A Мom a regulaхуo Нe veloМiНaНe mпбima ν SV δuftburet akustiskt buller för AάviktaНe ljuНeffektutslтpp viН maбimihastighet unНer normalt brukέν όR цmissions aМoustiques Нe l’air ponНцrцes Нe la valeur A р la vitesse maбimaleν CS vпženп
hlaНina emisъ hluku akustiМkцho výkonu při maбimпlnъm výkonuν ώR ponНerirana гvučna snaga A raгine buke na maksimalnoj snaгiν εT lάemissjonijiet akustiċi talάqaааa talάħoss flάarja, ippeżati għallάfrekаenгa A filάveloċitр massimaν Rτ puterea aМustiМă ponНerată A a emisiilor sonore transmise prin aer la
turaia maбimă Нisponibilăν Eδ ΣńαșȝȚŃȝȑȞȘ αțȠυŃńȚțȒ ȚŃχȪȢ Α ńωȞ łțπȠȝπȫȞ șȠȡȪȕȠυ ŃńȘ ȝȑȖȚŃńȘ ȚŃχȪ

IT potenгa sonora ponНerata A Нelle emissioni Нi rumore alla potenгa minimaν Bύ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɢɡɥɴɱɜɚɧɢɹ ɜɴɡɞɭɲɟɧ ɲɭɦ, ɩɨ ɤɪɢɜɚ A ɩɪɢ ɦɢɧɢɦɚɥɧɚɬɚ ɫɤɨɪɨɫɬν όI melupттstöjen Aάpainotettu ттnitehotaso minimitehollaν δV Aάiгsvarotās akustiskās jauНas emisijas gaisā pie minimālā ātruma
normālā režīmāν PT nъvel Нe potшnМia sonora Мom ponНeraхуo A Мom a regulaхуo Нe veloМiНaНe mъnima ν SV δuftburet akustiskt buller för AάviktaНe ljuНeffektutslтpp viН minimi unНer normalt brukέν όR цmissions aМoustiques Нe l’air ponНцrцes Нe la valeur A р la vitesse minimaleν CS vпženп hlaНina emisъ hluku
akustiМkцho výkonu při minimпlnъm výkonuν ώR ponНerirana гvučna snaga A raгine buke na minimalnoj snaгiν εT lάemissjonijiet akustiċi talάqaааa talάħoss flάarja, ippeżati għallάfrekаenгa A filάveloċitр minimaν Rτ puterea aМustiМă ponНerată A a emisiilor sonore transmise prin aer la turaia minimă Нisponibilăν Eδ
ΣńαșȝȚŃȝȑȞȘ αțȠυŃńȚțȒ ȚŃχȪȢ Α ńωȞ łțπȠȝπȫȞ șȠȡȪȕȠυ ŃńȘȞ łȜȐχȚŃńȘ ȚŃχȪέ

IT Мonsumo Нi energia in moНo stanНbв ν Bύ ɤɨɧɫɭɦɚɰɢɹɬɚ ɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɜ ɪɟɠɢɦ „ɜ ɝɨɬɨɜɧɨɫɬ“ν όI energiankulutus stanНbвάtilassa ν δV jauНas patēriņš gaiНstāves režīmāν PT Мonsumo Нe energia no moНo Нe espera ν SV effektförbrukningen i stanНbвάlтgeν όR la Мonsommation Н’цnergie en moНe «veille»,ν CS
spotřeba energie v pohotovostnъm režimu ν ώR potrošnja energije u stanju mirovanja ν εT ilάkonsum talάenerġija filάmoНalitр Stennijaν Rτ Мonsumul Нe putere în moНul stanНbв ν Eδ ΚαńαȞȐȜωŃȘ łȞȑȡȖłȚαȢ Ńł țαńȐŃńαŃȘ αȞαȝȠȞȒȢ

IT Мonsumo Нi energia in moНo spentoν Bύ ɤɨɧɫɭɦɚɰɢɹɬɚ ɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɜ ɪɟɠɢɦ „ɢɡɤɥɸɱɟɧ“ν όI energiankulutus sammutettunaν δV jauНas patēriņš iгslēgtā režīmāν PT Мonsumo Нe energia no moНo Нe Нesativaхуoν SV effektförbrukningen i frфnlтgeν όR la Мonsommation Н’цnergie en moНe «arrшt»,ν CS spotřeba
energie ve vвpnutцm režimuν ώR potrošnja energije u načinu raНa isključenν εT ilάkonsum talάenerġija filάmoНalitр εitfiν Rτ Мonsumul Нe putere în moНul opritν Eδ ΚαńαȞȐȜωŃȘ łȞȑȡȖłȚαȢ Ńł απłȞłȡȖȠπȠȚȘȝȑȞȘ țαńȐŃńαŃȘ
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IT όattore Нi inМremento nel tempoν Bύ Кɨɟɮɢɰɢɟɧɬ ɧɚ ɭɜɟɥɢɱɟɧɢɟ ɧɚ ɜɪɟɦɟɬɨν όI Ajan korotuskerroinν δV δaika palielinājuma koefiМientsν PT όator Нe aumento Нe tempoν SV όaktor povečanja časaν όR όaМteur Н’aММroissement Нans le tempsν CS KoefiМient гvýšenъ časuν ώR όaktor povećanja vremenaν εT
όattur ta’ żieНa filάħinν Rτ όaМtor Нe Мretere în timpν Eδ ȆαȡȐȖȠȞńαȢ αȪȟȘŃȘȢ țαńȐ ńȘȞ πȐȡȠŁȠ ńȠυ χȡȩȞȠυ

IT InНiМe Нi effiМienгa energetiМaν Bύ Иɧɞɟɤɫ ɧɚ ɟɧɟɪɝɢɣɧɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬν όI EnergiatehokkuusinНeksiν δV Energoefektivitātes inНekssν PT ÍnНiМe Нe efiМiшnМia energцtiМaν SV InНeks energijske učinkovitostiν όR InНiМe Н’effiМaМitц цnergцtiqueν CS InНeб energetiМkц účinnostiν ώR InНeks energetske učinkovitostiν
εT δάinНiċi talάeffiċjenгa enerġetikaν Rτ InНiМe Нe efiМienă energetiМăν Eδ ΔłȓțńȘȢ łȞłȡȖłȚαțȒȢ απȩŁȠŃȘȢ

IT Portata Н’aria misurata al punto Нi massima effiМienгa ν Bύ Дɟɛɢɬ, ɢɡɦɟɪɟɧ ɜ ɬɨɱɤɚɬɚ ɧɚ ɧɚɣάɜɢɫɨɤɚ ɟɮɟɤά ɬɢɜɧɨɫɬ ν όI εitattu ilmavirta parhaan hвötвsuhteen pisάteessт ν δV ύaisa plūsma, mērīta optimālajā Нarba punktā ν PT Dцbito Нe ar meНiНo no ponto Нe maior efiМiшnМia ν SV Iгmerjena stopnja pretoka
гraka na točki največje učinkovitostiν όR Dцbit Н’air mesurц au point Нe renНement maбimal ν CS σaměřený průtok vгНuМhu v boНě nejvвššъ účinnosti ν ώR Iгmjerena stopa protoka гraka pri točki najvećeg stupnja iskorištenja ν εT Irάrata talάfluss talάarja mkejla filάpunt talά effiċjenгa massimν Rτ όluбul nominal Нe
aer măsurat la punМtul Нe efiМienă maбimă ν Eδ ȆαȡȠχȒ αȑȡα πȠυ ȝłńȡȚȑńαȚ ŃńȠ ŃȘȝłȓȠ ńȘȢ ȝȑȖȚŃńȘȢ απȩŁȠŃȘȢ
IT Pressione Нell’aria misurata al punto Нi masάsima effiМienгa ν Bύ ɇɚɥɹɝɚɧɟ, ɢɡɦɟɪɟɧɨ ɜ ɬɨɱɤɚɬɚ ɧɚ ɧɚɣάɜɢɫɨɤɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬ ν όI εitattu ilmanpaine parhaan hвötвsuhteen pisteessт ν δV ύaisa spieНiens, mērīts optimālajā Нarba punktā ν PT Pressуo Нe ar meНiНa no ponto Нe maior efiМiшnМia ν SV Iгmerjen
гračni tlak na točki največje učinάkovitostiν όR Pression Н’air mesurцe au point Нe renНement maбimal ν CS σaměřený tlak vгНuМhu v boНě nejvвššъ účinάnosti ν ώR Iгmjeren tlak гraka pri točki najvećeg stupnja iskorištenja ν εT Ilάpressjoni talάarja mkejla filάpunt talάeffiċάjenгa massima ν Rτ Presiunea aerului
măsurată la punМtul Нe efiМienă maбimă ν Eδ ȆȓłŃȘ ńȠυ αȑȡα πȠυ ȝłńȡȚȑńαȚ ŃńȠ ŃȘȝłȓȠ ńȘȢ ȝȑȖȚŃńȘ απȩŁȠŃȘȢ

IT όlusso Н’aria massimoν Bύ Ɇɚɤɫɢɦɚɥɟɧ ɞɟɛɢɬν όI Suurin ilmavirtaν δV ύaisa maksimālā plūsmaν PT Dцbito Нe ar mпбimoν SV σajvečji pretok гrakaν όR Dцbit Н’air maбimalν CS εaбimпlnъ průtok vгНuМhuν ώR σajveći Нopušteni protok гrakaν εT Ilάfluss massimu talάarjaν Rτ όluбul maбim Нe aerν Eδ ΜȑȖȚŃńȘ
ȡȠȒ αȑȡα

IT Illuminamento meНio Нel sistema Нi illumiάnaгione sulla superfiМie Нi Мottura ν Bύ Сɪɟɞɧɚ ɨɫɜɟɬɟɧɨɫɬ, ɨɫɢɝɭɪɹɜɚɧɚ ɨɬ ɨɫɜɟɬɢά ɬɟɥɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɜɴɪɯɭ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɬɚ ɡɚ ɝɨɬɜɟɧɟ ν όI Valaistusjтrjestelmтn keskimттrтinen valaisάtusvoimakkuus keittopinnalla ν δV Apgaismes sistēmas noНrošinātais viНējais
apgaismojums uг ēНiena gatavošanas virsmasν PT Iluminaхуo mцНia proНuгiНa pelo sistema Нe iluminaхуo na superfъМie Нe МoгeНura ν SV Povprečna osvetljenost kuhalne površine, ki jo гagotavlja sistem гa osvetljevanjeν όR лМlairement moвen Нu sвstчme Н’цМlairage sur la surfaМe Нe Мuisson ν CS Průměrnц
osvětlenъ varnцho povrМhu osvětloάvaМъm sвstцmem ν ώR Prosječno osvjetljenje sustava гa osvjetljaάvanje površine гa kuhanje ν εT Ilάluminaггjoni meНja tasάsistema tatάtiНаil fuq ilάаiċċ għatάtisjir ν Rτ Iluminarea meНie a sistemului Нe iluminat pe suprafaa Нe gătit ν Eδ ΜłŃαȓα φωńłȚȞȩńȘńα ńȠυ ŃυŃńȒȝαńȠȢ
φωńȚŃȝȠȪ ŃńȘȞ łπȚφȐȞłȚα ȝαȖłȚȡȑȝαńȠȢ

IT Potenгa nominale Нel sistema Нi illuminaгioάneν Bύ ɇɨɦɢɧɚɥɧɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɧɚ ɨɫɜɟɬɢɬɟɥɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚν όI Valaistusjтrjestelmтn nimellistehoν δV Apgaismes sistēmas nominālā jauНaν PT PotшnМia nominal Нo sistema Нe iluminaхуoν SV σaгivna moč sistema гa osvetljevanjeν όR PuissanМe nominale Нu
sвstчme Н’цМlairageν CS Jmenovitý přъkon osvětlovaМъho sвstцmuν ώR σominalna snaga sustava гa osvjetljavanjeν εT Ilάqaааa nominali tasάsistema tatάtiНаilν Rτ Puterea nominală a sistemului Нe iluminatν Eδ ȅȞȠȝαŃńȚțȒ ȚŃχȪȢ ńȠυ ŃυŃńȒȝαńȠȢ φωńȚŃȝȠȪ

IT Potenгa elettriМa assorbita al punto Нi masάsima effiМienгa ν Bύ Вɯɨɞɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚ ɦɨɳɧɨɫɬ ɜ ɬɨɱɤɚɬɚ ɧɚ ɧɚɣάɜɢɫɨɤɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬ ν όI εitattu sтhkön ottoteho parhaan hвötвsuhάteen pisteessт ν δV Elektriskā ieejas jauНa, mērīta optimālajā Нarba punktā ν PT PotшnМia elцtriМa meНiНa no ponto Нe maior
efiМiшnМia ν SV Iгmerjena vhoНna električna moč na točki največje učinkovitostiν όR PuissanМe цleМtrique р l’entrцe mesurцe au point Нe renНement maбimal ν CS σaměřený elektriМký přъkon v boНě nejvвššъ účinnosti ν ώR Iгmjerena ulaгna električna snaga pri točki najvećeg stupnja iskorištenja ν εT Ilάkontribut
talάenerġija elettrika mkejjel filά punt talάeffiċjenгa massima ν Rτ Puterea eleМtriМă Нe intrare măsurată la punМtul Нe efiМienă maбimă ν Eδ ΗȜłțńȡȚțȒ ȚŃχȪȢ πȠυ απȠȡȡȠφȐńαȚ ŃńȠ ŃȘȝłȓȠ ńȘȢ ȝȑȖȚŃńȘȢ απȩŁȠŃȘȢ
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Product Fiche compliant to commission delegated regulation (EU) No 65/2014

Supplier's name or trade mark

Model identifier

Annual Energy Consumption - AEChood

Energy Efficiency Class

Fluid Dynamic Efficiency - FDEhood

Lighting Efficiency Class

Light Efficiency - LEhood

Fluid Dynamic Efficiency class

Grease Filtering Efficiency - GFEhood

Grease Filtering Efficiency class

Minimum Air Flow in normal use

Maximum Air Flow in normal use

Air Flow at intensive/boost setting

A-weighted Sound Power Emission at
intensive or boost speed

A-weighted Sound Power Emission at
maximum speed

A-weighted Sound Power Emission at
minimum speed

Power consumption in standby mode - Ps

Power consumption off mode - Po

Additional Product Information compliant to commission regulation (EU) No 66/2014

Time increase factor

Energy Efficiency Index

Measured air flow rate at best efficiency
point
Measured air pressure at best efficiency
point

Nominal power of the lighting system

Measured electric power input at best
efficiency point

Maximum air flow

Average illumination of the lighting system
on the cooking surface

ELICA

E076CII-001-002

140.5

E

4.6

F

F

5.0

76.0

C

155.0

336.0

N/A

N/A

63.0

48.0

N/A

N/A

DE Name oder Warenzeichen des Lieferantenś DA Leverandørens navn eller varemærkeś HU a gyártó neve vagy márkajelzéseś NL naam van de leverancier of het handelsmerkś SK názov alebo obchodná značka výrobcuś GA ainm nó branda an tsoláthraíś ES el nombre o marca comercial del proveedorś ET
tarnija nimi või kaubamärkś LT Tiekėjo pavadinimas ir prekės ženklasś PL nazwa dostawcy lub znak towarowyś SL ime ali oznaka proizvajalcaś  TR Tedarikçi adı

DE  Modellkennung des Lieferantenś DA  Modelś HU  modellś NL  typeaanduiding van het model van de leverancierś SK  modelś GA  leaganś ES  el identificador del modelo del proveedorś ET  mudelś LT  modelisś PL  identyfikator modelu dostawcyś SL  modelś TR Model tanımı

DE jährliche Energieverbrauchś DA Årligt energiforbrugś HU energiahatékonysági mutatóś NL het jaarlijkse energieverbruikś SK index energetickej účinnostiś GA innéacs éifeachtúlachta fuinnimhś ES el consumo de energía anualś ET aastane energiatarbimineś LT energijos vartojimo efektyvumo santykinis dydisś
PL roczne zużycie energiiś SL indeks energetske učinkovitostiś TR Yıllık enerji tüketimi

DE Energieeffizienzklasseś DA Energieffektivitetsklasseś HU energiahatékonysági osztályś NL energie-efficiëntieklasseś SK trieda energetickej účinnostiś GA rang éifeachtúlachta fuinnimhś ES la clase de eficiencia energéticaś ET Energiatõhususe klassś LT energijos vartojimo efektyvumo klasėś PL klasa
efektywnoĞci energetycznejś SL razred energetske učinkovitosti ś TR Enerji verimlilik sınıfı

DE fluiddynamische Effizienzś DA Væskedynamisk effektivitetś HU hidrodinamikai hatékonyságś NL hydrodynamische efficiëntieś SK fluidná dynamická účinnosťś GA éifeachtúlacht shreabhdhinimiciúilś ES la eficiencia fluidodinámicaś ET hüdrodünaamika tõhususś LT srauto dinaminis efektyvumasś PL wydajnoĞć
przepływu dynamicznegoś SL pretočna dinamična učinkovitostś TR Sıvı dinamiği verimliliği

DE Beleuchtungseffizienzklasseś DA Belysningseffektivitetsklasseś HU megvilágítási hatékonysági osztályś NL verlichtingsefficiëntieklasseś SK trieda svetelnej účinnostiś GA rang éifeachtúlachta solaisś ES la clase de eficiencia de iluminaciónś ET Valgustustõhususe klassś LT šviesos našumo klasėś PL klasa
sprawnoĞci oĞwietleniaś SL razred svetlobne učinkovitostiś TR Aydınlatma Verimliliği sınıfı

DE Beleuchtungseffizienzś DA Belysningseffektivitetś HU megvilágítási hatékonyságś NL verlichtingsefficiëntieś SK svetelná účinnosťś GA éifeachtúlacht solaisś ES la eficiencia de iluminaciónś ET Valgustõhususś LT šviesos našumasś PL sprawnoĞć oĞwietleniaś SL svetlobna učinkovitostś TR Aydınlatma Verimliliği

DE die Klasse für die fluiddynamische Effizienzś DA Væskedynamisk effektivitetsklasseś HU hidrodinamikai hatékonysági osztályś NL hydrodynamische-efficiëntieklasseś SK trieda fluidnej dynamickej účinnostiś GA rang éifeachtúlachta sreabhdhinimiciúlaś ES la clase de eficiencia fluidodinámicaś ET
hüdrodünaamika tõhususe klassś LT srauto dinaminio efektyvumo klasėś PL klasa wydajnoĞci przepływu dynamicznegoś SL razred pretočne dinamične učinkovitostiś TR Sıvı dinamiği verimlilik sınıfı

DE Fettabscheidegradś DA Effektivitet af fedtfiltreringś HU zsírszűrő hatékonyságaś NL vetfilteringsefficiëntieś SK účinnosť filtrácie tukovś GA éifeachtúlacht scagtha gréisceś ES la eficiencia de filtrado de grasaś ET Rasva eemaldamise tõhususś LT riebalų filtravimo našumasś PL efektywnoĞć pochłaniania
zanieczyszczeńś SL učinkovitost filtriranja maščobś TR Yağ Süzme Verimliliği

DE die Klasse für den Fettabscheidegradś DA Effektivitetsklasse af fedtfiltreringś HU zsírszűrő hatékonysági osztályaś NL vetfilteringsefficiëntieklasseś SK trieda účinnosti filtrácie tukovś GA rang éifeachtúlachta scagtha gréisceś ES la clase de eficiencia de filtrado de grasa,ś ET Rasva eemaldamise tõhususe klassś
LT riebalų filtravimo našumo klasėś PL klasa efektywnoĞci pochłaniania zanieczyszczeńś SL razred učinkovitosti filtriranja maščobś TR Yağ Süzme Verimliliği sınıfı

DE der Luftstrom minimalerś DA Luftstrøm ved minimal effektś HU levegő sebesség minimum teljesítményenś NL  luchtstroom bij minimum bij normaal gebruikś SK prietok vzduchu pri minimálnom výkoneś GA aershreabhadh ag an íoschumhacht.ś ES el flujo de aire en su ajuste mínimoś ET Minimaalne õhuvool
tavakasutuselś LT oro srautas mažiausiuś GAlingumuś PL  natężenie przepływu powietrza przy minimalnejś SL pretok zraka na minimalni močiś TR Asgari Hızdaki Hava Akımı

DE der Luftstrom maximalerś DA Luftstrøm ved maksimal effektś HU levegő sebesség maximum teljesítményenś NL  luchtstroom bij  maximumsnelheid bij normaal gebruikś SK prietok vzduchu pri maximálnom výkoneś GA aershreabhadh ag an uaschumhachtś ES el flujo de aire en su ajuste máximoś ET
Maksimaalne õhuvool tavakasutuselś LT oro srautas didžiausiuś GAlingumuś PL  natężenie przepływu powietrza przy  maksy-malnejś SL pretok zraka na maksimalni močiś TR Azami Hızdaki Hava Akımı

DE Luftstrom im Betrieb auf der Intensivstufe oder Schnelllaufstufeś DA Luftstrøm ved intensivt brug eller boostś HU levegő sebesség intenzív vagy boost sebességfokozatonś NL luchtstroom  in de intensieve of boostmodusś SK prietok vzduchu za podmienok intenzívneho alebo zvýšeného používaniaś GA
aershreabhadh le tréanúsáidś ES el flujo de aire en posición ultrarrápida o reforzadaś ET Õhuvool intensiivkasutuselś LT oro srautas intensyviąja ar forsuotąja veiksenaś PLś DAne dotyczące natężenia przepływu powietrza przy ustawieniu trybu intensywnego lub turboś SL pretok zraka v intenzivnem ali boost
načinu delovanjaś TR Yoğun veya destekli ayardaki hava akımı

DE A-bewerteten Luftschallemissionen  im Betrieb auf der Intensivstufe oder Schnelllaufstufeś DA A-vægtet lydeffektniveau ved intensiv brugstilstand eller boostś HU A szűrővel súlyozott hangteljesítmény intenzív vagy boost fokozat használatakorś NL akoestische A-gewogen geluidsemissie in de lucht in de
intensieve of boostmodusś SK vážená hladina emisií hluku akustického výkonu za podmienok intenzívneho alebo zvýšeného používaniaś GA fuaimchumhacht ualaithe A na n-astuithe fuaime le tréanúsáidś ES las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valor A en posición ultrarrápida o reforzadaś ET
Helinivoo A suhtes intensiivse kiiruse korralś LT A svertinėś GArsoś GAlia intensyviąja ar forsuotąja veiksenaś PLś DAne dotyczące poziomu hałasu emitowanego w postaci fal akustycznych odniesionych do A w trybach intensywnym i turboś SL vrednotena raven A zvočne moči emisije hrupa pri intenzivnem ali
boost načinu delovanjaś TR Yoğun veya destekli ayarda havaya yayılan akustik A-ağırlıklı ses gücü emisyonu

DE A-bewerteten Luftschallemissionen bei maximalerr verfügbarer Geschwindigkeit im Normalbetriebś DA A-vægtet lydeffekt ved maksimal effektś HU A szűrővel súlyozott hangteljesítmény maximum teljesítményenś NL akoestische A-gewogen geluidsemissie in de lucht  bij maximumsnelheid bij normaal gebruikś
SK vážená hladina emisií hluku akustického výkonu pri maximálnom výkoneś GA fuaimchumhacht ualaithe A na n-astuithe fuaime ag an uaschumhachtś ES las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valor A en su ajuste màximoś ET Helinivoo A suhtes suurima kiiruse korralś LT A svertinėś GArsoś GAlia
didžiausiuś GAlingumuś PL poziom hałasu jako hałas emitowany w postaci fal akustycznych odniesionych do A przy maksymalnej ś SL vrednotena raven A zvočne moči emisije hrupa pri maksimalni močiś TR Azami hızda normal kullanımda havaya yayılan akustik A-ağırlıklı ses gücü emisyonu

DE A-bewerteten Luftschallemissionen bei minimaler verfügbarer Geschwindigkeit im Normalbetriebś DA A-vægtet lydeffekt ved minimal effektś HU A szűrővel súlyozott hangteljesítmény minimum teljesítményenś NL akoestische A-gewogen geluidsemissie in de lucht  bij minimumbij normaal gebruikś SK vážená
hladina emisií hluku akustického výkonu pri minimálnom výkoneś GA fuaimchumhacht ualaithe A na n-astuithe fuaime ag an íoschumhachtś ES las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valor A en su ajuste mínimoś ET Helinivoo A suhtes väikseima kiiruse korralś LT A svertinėś GArsoś GAlia mažiausiuś
GAlingumuś PL poziom hałasu jako hałas emitowany w postaci fal akustycznych odniesionych do A przy minimalnejś SL vrednotena raven A zvočne moči emisije hrupa pri minimalni močiś TR Asgari hızda normal kullanımda havaya yayılan akustik A-ağırlıklı ses gücü emisyonu

DE Leistungsaufnahme im Bereitschaftszustandś DA Energiforbrug i standbyś HU energiafogyasztás készenléti módbanś NL het elektriciteitsverbruik in de stand-by-standś SK spotreba energie v pohotovostnom režimeś GA caitheamh fuinnimh i mód fuireachaisś ES el consumo de electricidad en modo de esperaś
ET Energiakulu standby-režiimisś LT budėjimo veiksena suvartojamos elektros energijos kiekisś PL zużycie energii elektrycznej w trybie czuwaniaś SL poraba energije v standby načinuś TR Hazır bekleme modundaki güç tüketimi

DE Leistungsaufnahme im Aus-Zustandś DA Energiforbrug i slukket tilstandś HU energiafogyasztás kikapcsolt állapotbanś NL het elektriciteitsverbruik in de uit-standś SK spotreba energie vo vypnutom režimeś GA caitheamh fuinnimh agus é múchtaś ES el consumo de electricidad en modo desactivadoś ET
Energiakulu väljalülitatunaś LT išjungties būsena suvartojamos elektros energijos kiekisś PL użycie energii elektrycznej w trybie wyłączeniaś SL poraba energije v ugasnjenem načinuś TR Kapalı moddaki güç tüketimi

Value Unit

1.8

109.7

195.0

105.0

336.0

125.0

80.0

400.0

m³/h

Pa

W

W

m³/h

lux

DE Zeitverlängerungsfaktorś DA Tidsforøgelsesfaktorś HU Időtartam-növelő tényezőś NL Tijdstoenamefactorś SK Činiteľ prírastku časuś GA Fachtóir méadaithe san amś ES Factor de incremento temporalś ET Ajaline kasvutegurś LT Laiko didėjimoś DAugiklisś PL Współczynnik upływu czasuś SL Faktor povečanja
časaś TR Zaman artış faktörü

DE Energieeffizienzindexś DA Energieffektivitetsindeksś HU Energiahatékonysági mutatóś NL Energie-efficiëntie-indexś SK Index energetickej účinnostiś GA Innéacs éifeachtúlachta fuinnimhś ES Índice de eficiencia energéticaś ET Energiatõhususindeksś LT Energijos vartojimo efektyvumo indeksasś PL Wskaźnik
efektywnoĞci energetycznejś SL Indeks energijske učinkovitostiś TR Enerji Verimlilik Endeksi

DE Gemessener Luftvolumenstrom im Bestpunktś DA Målt luftstrøm i det optimale driftspunkt (BEP)ś HU Mért légáramsebesség a legjobb hatásfokú pontbanś NL Gemeten luchtdebiet op het beste-efficiëntie-puntś SK Nameraný prietok vzduchu v bode s najvyššou účinnosťouś GA Sreabhráta aeir a thomhaistear
ag pointe na héifeachtúlachta uastaś ES Flujo de aire medido en el punto de máxima eficienciaś ET Mõõdetud õhuvooluhulk suurima tõhususega tööolukorrasś LT Išmatuotasis optimalaus našumo taško oro srautasś PL Natężenie przepływu powietrza mierzone w optymalnym punkcie pracyś SL Izmerjena stopnja
pretoka zraka na točki največje učinkovitostiś TR En iyi verimlilik noktasındaki hava akımı
DE Gemessener Luftdruck im Bestpunktś DA Målt lufttryk i det optimale driftspunktś HU Mért légnyomás a legjobb hatásfokú pontbanś NL Gemeten luchtdruk op het beste-efficiëntie-puntś SK Nameraný tlak vzduchu v bode s najvyššou účinnosťouś GA Aerbhrú a thomhaistear ag pointe na héifeachtúlachta uastaś
ES Presión de aire medida en el punto de má-xima eficienciaś ET Mõõdetud õhurõhk suurima tõhususega tööolukorrasś LT Išmatuotasis optimalaus našumo taško oro slėgisś PL CiĞnienie powietrza mierzone w optymalnym punkcie pracyś SL Izmerjen zračni tlak na točki največje učin-kovitostiŚ TR En iyi verimlilik
noktasındaki statik basınç farkı

DE Maximaler Luftstromś DA Maksimal luftstrømś HU Maximális légáramsebességś NL Maximale luchtstroomś SK Maximálny prietok vzduchuś GA Aershreabhadh uastaś ES Flujo de aire máximoś ET Suurim õhuvooluhulkś LT Didžiausias oro srautasś PL Maksymalne natężenie przepływu powietrzaś SL Največji
pretok zrakaś TR Maksimum hava akımı

DE Durchschnittliche Beleuchtungsstärke des Beleuchtungssystems auf der Kochoberflächeś DA Belysningssystemets gennemsnitlige lysstyrke på kogefladenś HU A világítórendszer által a főzési felületen biztosított átlagos megvilágításś NL Gemiddelde verlichting van het verlichtings-systeem op het
kookoppervlakś SK Priemerné osvetlenie vrhané systémom osvet-lenia na povrch varnej plochyś GA Soilsiú meánach an chórais soilsithe ar an dromchla cócaireachtaś ES Iluminancia media del sistema de ilumina-ción en la superficie de cocciónś ET Valgusallika tekitatud keskmine valgustatus
toiduvalmistamispinnalś LT Apšvietimo sistema užtikrinama vidutinė virimo paviršiaus apšvietaś PL ĝrednie natężenie oĞwietlenia zapewnianego przez system oĞwietlenia na powierzchni płyty grzejnejś SL Povprečna osvetljenost kuhalne površine, ki jo zagotavlja sistem za osvetljevanjeś TR Pişirme alanında
aydınlatma sisteminin ortalama aydınlatması

DE Nennleistung des Beleuchtungssystemsś DA Belysningssystemets nominelle effektś HU A világítórendszer névleges teljesítményeś NL Nominaal vermogen van het verlichtingssys-teemś SK Nominálny výkon systému osvetleniaś GA Cumhacht ainmniúil an chórais soilsitheś ES Potencia nominal del sistema de
iluminaciónś ET Valgusallika nimivõimsusś LT Vardinė apšvietimo sistemosś GAliaś PL Moc nominalna systemu oĞwietleniaś SL Nazivna moč sistema za osvetljevanjeś TR Aydınlatma sisteminin nominal gücü

DE Gemessene elektrische Eingangsleistung im Bestpunktś DA Målt elektrisk effektoptag i det optimale driftspunktś HU Mért villamosenergia-felvétel a legjobb hatás-fokú pontbanś NL Gemeten elektrisch opgenomen vermogen op het beste-efficiëntiepuntś SK Nameraný elektrický príkon v bode s najvyššou
účinnosťouś GA Cumhacht leictreach a chaitear ag pointe na héifeachtúlachta uastaś ES Potencia eléctrica de entrada medida en el punto de máxima eficienciaś ET Suurima tõhususega tööolukorras mõõdetud tarbitav sisendvõimsusś LT Išmatuotoji optimalaus našumo taško varto-jamoji elektrinėś GAliaś PL
Pobór mocy mierzony w optymalnym punkcie pracyś SL Izmerjena vhodna električna moč na točki največje učinkovitostiś TR En iyi verimlilik noktasındaki elektrik gücü

Symbol

f

EEIhood

QBEP

PBEP

WL

WBEP

Qmax

Emiddle

Value Unit

kWh/a

lux/W

%

%

m³/h

m³/h

W

dB(A)
re 1pW

m³/h

W

dB(A)
re 1pW

dB(A)
re 1pW
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Name oder Handels-
marke des Lieferanten: Junker

Anschrift des Lieferanten
(b) : BSH Hausgeräte GmbH, Carl-Wery-Str. 34, 81739 Munich, Germany

Modellkennung: JC40KBSF0

Art des Kühlgeräts:

Geräuscharmes Gerät: Nein Bauart: Eingebaut

Weinlagerschrank: Nein Anderes Kühlgerät: Nein

Allgemeine Produktparameter:

Parameter Wert Parameter Wert

Gesamtabmessungen (in
Millimeter)

Höhe 1221

Gesamtrauminhalt (in dm3
oder l) 221Breite 541

Tiefe 542

EEI 124.4 Energieeffizienzklasse F (c)

Luftschallemissionen (in
dB(A) re 1 pW) 37 Luftschallemissionsklasse C (c)

Jährlicher Energiever-
brauch (in kWh/a) 129 Klimaklasse: erweiterte gemäßigte -

subtropische

Mindestumgebungstempe-
ratur (in °C), für die das
Kühlgerät geeignet ist

10 (c)
Höchstumgebungstempe-
ratur (in °C), für die das
Kühlgerät geeignet ist

38 (c)

Winterschaltung Nein

06.03.20211



Fachparameter:

Fachtyp

Fachparameter und -werte

Raumin
halt des
Fachs

(in dm3
oder l)

Empfohlene Tempera-
tur-einstellung für eine

optimierte Lebensmittella-
gerung (in °C)

Diese Einstellungen dürfen
nicht im Widerspruch zu
den Lagerbedingungen

gemäß Anhang IV Tabelle
3 stehen;

Gefrierver-
mögen (in
kg/24h)

Entfros-
tungsart

(automati-
sche Ent-
frostung =
A, manu-
elle Ent-

frostung =
M)

Speisekammerfach Nein - - - -

Weinlagerfach Nein - - - -

Weinlagerfach 2 Nein - - - -

Weinlagerfach 3 Nein - - - -

Kellerfach Nein - - - -

Lagerfach für frische
Lebensmittel Ja 221.0 4 - A

Kaltlagerfach Nein - - - -

Null-Sterne- oder Eisberei-
terfach Nein - - - -

Ein-Stern-Fach Nein - - - -

Zwei-Sterne-Fach Nein - - - -

Drei-Sterne-Fach Nein - - - -

Vier-Sterne-Fach Nein - - - -

Zwei-Sterne-Abteil Nein - - - -

Fach mit variabler Tempe-
ratur - - - - -

Für Vier-Sterne-Fächer

Schnelleinfrierfunktion Nein

Lichtquellenparameter  (a)  (b):

Art der Lichtquelle LED

Energieeffizienzklasse F

Mindestlaufzeit der vom Lieferanten angebotenen Garantie  (b) : 2 Jahre

06.03.20212



Weitere Angaben:

Weblink zur Website des Herstellers, auf der die Informationen gemäß Nummer 4 Buchstabe a des
Anhangs der Verordnung (EU) 2019/2019 der Kommission (d)  (b) zu finden sind: www.junker-home.com-
/energylabel

(a)  Gemäß der Delegierten Verordnung (EU) 2019/2015 der Kommission (e).

(b)  Delegierte Verordnung (EU) 2019/2015 der Kommission vom 11. März 2019 zur Ergänzung der Verord-
nung (EU) 2017/1369 des Europäischen Parlaments und des Rates in Bezug auf die Energieverbrauchs-
kennzeichnung von Lichtquellen und zur Aufhebung der Delegierten Verordnung (EU) Nr. 874/2012 der
Kommission (siehe Seite 68 dieses Amtsblatts).

(c)  Änderungen dieser Einträge gelten nicht als relevante Änderungen im Sinne des Artikels 4 Absatz 4 der
Verordnung (EU) 2017/1369.

(d)  wenn der endgültige Inhalt dieser Zelle in der Produktdatenbank automatisch generiert wird, darf der Lie-
ferant diese Daten nicht eingeben.

(e)  Verordnung (EU) 2019/2019 der Kommission vom 1. Oktober 2019 zur Festlegung von Ökodesign-Anfor-
derungen an Kühlgeräte gemäß der Richtlinie 2009/125/EG des Europäischen Parlaments und des Rates
und zur Aufhebung der Verordnung (EG) Nr. 643/2009 der Kommission (siehe Seite 187 dieses Amtsblatt-
s).
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Name oder Handels-
marke des Lieferanten: Siemens

Anschrift des Lieferanten
(b) : BSH Hausgeräte GmbH, Carl-Wery-Str. 34, 81739 Munich, Germany

Modellkennung: SN614X00AE

Allgemeine Produktparameter:

Parameter Wert Parameter Wert

Nennkapazität (a) (ps) 12 Abmessungen in cm

Höhe 81.5

Breite 59.8

Tiefe 55.0

EEI (a) 61.9 Energieeffizienzklasse (a) F (c)

Reinigungsleistungsindex
(a) 1.12 Trocknungsleistungsindex

(a) 1.06

Energieverbrauch in kWh
[pro Betriebszyklus] im
eco-Programm bei Kalt-
wasseranschluss. Der tat-
sächliche Energiever-
brauch hängt von der
jeweiligen Nutzung des
Geräts ab.

1.022

Wasserverbrauch in Litern
[pro Betriebszyklus] im
eco-Programm. Der tat-
sächliche Wasserver-
brauch hängt von der
jeweiligen Nutzung des
Geräts und vom Härtegrad
des Wassers ab.

11.7

Programmdauer (a) (h:min) 3:30 Art Einbau

Luftschallemissionen (a) (in
dB(A) re 1 pW) 52 Luftschallemissionsklasse

(a) D (c)

Aus-Zustand (W) - Bereitschaftszustand (W) 0.10

Zeitvorwahl (W) (falls
zutreffend) 4.00 vernetzter Bereitschaftsbe-

trieb (W) (falls zutreffend) 0.00

Mindestlaufzeit der vom Lieferanten angebotenen Garantie  (b) : 2 Jahre

Weitere Angaben:

Weblink zur Website des Lieferanten, auf der die Informationen gemäß Anhang II Nummer 6 der Verord-
nung (EU) 2019/2022 (d)  (b) der Kommission zu finden sind: www.siemens-home.bsh-group.com/energylabel
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(a)  Angaben für das eco-Programm.

(b)  Änderungen dieser Einträge gelten nicht als relevante Änderungen im Sinne des Artikels 4 Absatz 4 der
Verordnung (EU) 2017/1369.

(c)  Wenn der endgültige Inhalt dieser Zelle in der Produktdatenbank automatisch generiert wird, darf der Lie-
ferant diese Daten nicht eingeben.

(d)  Verordnung (EU) 2019/2022 der Kommission vom 1. Oktober 2019 zur Festlegung von Ökodesign-Anfor-
derungen an Haushaltsgeschirrspüler gemäß der Richtlinie 2009/125/EG des Europäischen Parlaments
und des Rates, zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 1275/2008 der Kommission und zur Aufhebung der
Verordnung (EU) Nr. 1016/2010 der Kommission (siehe Seite 267 dieses Amtsblatts).
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